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WE WALKED UNDER WOODLAND ARCHES

(ICH WANDELTE UNTER DEN BAUMEN)

(Composed in 1840)
(Original Key,B)

Translated by Frederic Field Bullard
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We walked un- der wood - land___ arch - es, My
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grief anmd 1, a - lone; Till long - for-got - ten mem -’ries A -
mer - nem Gram ____ al letn; da kam das al - te Triw - men und
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woke in my  heart of stone “Who
schlich mir in’s  Herz hin - ein Wer
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taught you the song you are  sing - ing, Ye larks with your wings heav - en -
hat euch dies Wort - lein ge - leh ret, 1hy Vog - lein  in hef - - ger
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set? For - bear! for my heart youre wring- ing With grief that 1 fain would for -
HoR? Schweigt still, wenn mein Herz es ho - ret, dann thut es mnoch eim - mal so .
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get.” “There came a young girl thro’ the mead - ow; She
weh. »Es kam etn  Jung - frdu -lein ge . gan - gem, die
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sang it clear and strong, And each of us song-sters who heard her Did
sang es im - mer Jort, da ha - ben wir Vog - lein ge - fan - gen das
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learn the self - same song.)?__ “Oh, sing me the song__ no lon - ger, Ye
hith - sche, gold’ - me Wort: Das sollt 1hr mir nmicht . er - zdh - len, thr
7 | . ~  Tempol
N A 1 Jrm— X fr— -
17 (Y] L ) )| 1 1 i | [Y]
i ot 3 ek ¥,
o’ h | zZ=: -
,,!f. .\__;/ ’ .\-/ )
m ! 1 A
; sy J I p——t ) — ——
" =1 j jﬁ: /710 z t
é”’ - — , y & V4 -
+ 1 1 i I 4
%L : 1 .IL J\\ j\) I; Tk 1 ¥
‘ v )| 1 . DR 6{- L I I\L 6{ ‘ﬁ
- \‘_—/ - g - -
birds that know__ not grief. Though fain youwould ban - ish my sor - row,
Vog - letn wun - der - schlauw; ihr ~wollt  met - men Kum - mer mir  steh - len,
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No onecanbring me re - lief, No onecanbring me re - lief”
tch a - ber Nie- man.dewe  trard, ____ 1ch a - ber Nie - man-dem traw’
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